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Law on Election of Members of the
National Assembly

ROYAL KRAM (ORDER)
++++++++++
NS-RKM-1297-06 ‘
We,
Preah Bat Samdech Preah Norodom Sihanouk,

King of the King of Cambodia
F b+

e -Acknowledged the 1993 Constitution of the Kingdom of Cambodia;

* -Acknowledged the Royal Kret (Royal Decree), dated November 1, 1993 on the Appointment of the Royal Government of
Cambodia;

* -Acknowledged the Royal Kram (Royal Order) 02/NS-94, dated July 20, 1994 on the Organization and Functioning of the
Council of Ministers;

o -Acknowledged the Royal Kret (Royal Decree) NS-RKT-1094-83, dated October 24, 1994 on the Modification -of
Membership of the Royal Government of Cambodia;
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» -Acknowledged the Royal Kret (Royal Decree) NS-RKT-1094-90, dated October 31, 1994 on the Modification of
Membership of the Royal Government of Cambodia;

e -Acknowledged the Royal Kret (Royal Decree) CHS-RKT-0897-147, dated August 7, 1997 on the Modification of
Membership of the Royal Government of Cambodia;

e -Acknowledged the Royal Kram (Royal Order) NS-RKT-0196-08, dated January 24, 1996 on the Creation of the Ministry of
the Interior;

e  -Acknowledged the Royal Kram (Royal Order) NS-RKT-1197-07, dated October 28, 1997 on the Creation of Political
Parties; :

o -At the request of the First Prime Minister and Samdech Second Prime Minister and the Interior Co-Ministers,

) . PROMULGATE '
The Law on Election of Members of the National Assembly, which was adopted by the National Assembly on December 19, 1997
during the 8th Session, First Legislature, the content of which is as Follows:

Article One

Articles 13, 15-18, 20, 22, 26, 29, 32-38, 40-42, 45-69, 84, 85, 88, 91, 92, 97, 98, 105, 111, 112, 115-118, 122-130, 132,
134-137 of the Law on Election of Members of the National Assembly, which was promulgated by the Royal Kram (Royal Order)
NS-RKM-1297-06, dated 26 December 1997, have been amended as follows:

ROYAL KRAM (ORDER)
++++++++++
NS-RKM/0902/017
We,
Preah Bat Samdech Preah Norodom Sihanouk,
King of the King of Cambodia

A
e  Acknowledged the Constitution of the Kingdom of Cambodia;

e  Acknowledged the Royal Kret (Royal Decree) NS/RKT/1198/72, dated November 30, 1998 on the Appointment of the Royal
Government of Cambodia;

e  Acknowledged the Royal Kram (Royal Order) 02/NS/94, dated July 20, 1994 on the Promulgation of the Law on the
Organization and Functioning of the Council of Ministers;

*  Acknowledged the Royal Kram (Royal Order) NS-RKM/0196/08, dated January 24, 1996 on the Promulgation of the Law on
the Creation of the Ministry of the Interior;

» At the request of Samdech Prime Minister of the Royal Government of Cambodia and of the Interior Co-Ministers,
PROMULGATE

The Law on Amendments to the Law on Election of Members of the National Assembly, which was adopted by the National

Assembly on August 21, 2002 during the 8th Plenary Session, Second Legislature for which the Senate had not enough time to

review its substantive content pursuant to the provisions of Article 113 (new) of the Constitution, and for which it has been
declared constitutional by the Constitutional Council by its Decision 047/002/2002, dated September 6, 2002.

The content of the law is as follows: .
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Law on Election of Members of the
-National Assembly of the Kingdom of
Cambodia

Chapter 1 - General Provisions

Article 1

The purpose of this law is to establish the electoral organs,
procedures, and the conduct of election of members of the
National Assembly of the Kingdom of Cambodia.

Article 2

The election of members of the National Assembly shall be
conducted in accordance with the principles of multi-party,
liberal democracy.

Article 3

The election of members of the National Assembly shall be
conducted every five vears, on Sunday of the 8th week
before the expiration of legislature of the National
Assembly, except for the following circumstances:

A force majeure, in which case the polling day shall be
postponed. '

Dissolution of the National Assembly before the due
expiration of its mandate, in which case the election shall be
held in sixty (60) days of its dissolution.

Extension of the legislative term of the National Assembly
pursuant to paragraph 5, Article 78 of the Constitution.

Article 4

The administration of the election of members of the
National Assembly shall be under the jurisdiction of the
National Election Commiittee as defined in Chapter 3 of this
law.

Chapter 2 - Electoral System and Determination of
Seats

Article 5

The members of the National Assembly shall be elected by a
general, universal, free, fair, equal, direct, and secret
election by means of secret balloting.

The electoral system shall be proportional representation,
with provincial-municipal electoral districts.

Article 6
The National Assembly shall have at least one hundred and
twenty (120) seats,

Article 7

On the third year of every legislative term, the Council of
Ministers shall form a Commission for the Determination of
National Assembly Seats to modify the number of seats and
allocate them to each province-municipality.

The Commission shall be composed of:

A representative from each political party currently holding
seats in the National Assembly;

Two Representatives of the Ministry of the Inferior;

4

The Director of the National Institute of Statistics.

The Commission is headed by a Chairman and assisted by a
Vice-Chairman, who shall be elected by an absolute
majority of members of the Commission.

Taking account of demographic, geographic, social and
economic factors, the Commission shall report and
recommend to the Royal Government whether to increase
the seats or not.

The Royal Government shall draft a law concerning the
determination of the number of seats to be passed by the
National Assembly.

Where there is no modification adopted, the number of seats
of the last legislative term shall stay the same.

Article 8

The number of seats of the National Assembly and the
number of seats allocated to each province-municipality
shall be published at least one year before the polling day.

Article 9

The new number of seats of the National Assembly shall be
computed according to the following formula, disregarding
the remainders:

P Where:

——— - Pp represents the number of

Ne Cambodian citizens during the last
election of members of the National
Assembly.

- N, represents the current number of
seats in the National Assembly.

- Q represents the electoral quota,
disregarding the remainder

Pa Where: _
===« =Na - P, represents the current number of
Q Cambodian citizens.

- Nj represents the new number of
seats in the National Assembly,
disregarding the remainder.

The number of seats allocated to each province-municipality
shall be computed according to the following formula:

P ‘Where:
---=N - P represents the number of
Q Cambodian citizens in the province

or municipality.

- Q represents the electoral quota
obtained above.

- N represents the new number of
seats in the province or municipality,
disregarding the remainder.
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Article 10:

The province or municipality, for which the number of
citizens is less than the electoral quota, shall be allocated
one seat.

As for the remaining seats to be allocated after the allocation
in accordance with the above formula, the Commission for
the Determination of Seats may recommend to allocate them
to any province or municipality, taking account of
geographical, social, and economic considerations.

Chapter 3 - Administration of the Elections

Article 11

The election of members of the National Assembly shall be
administered by the National Election Commiitee
(hereinafter referred to as the NEC). The NEC shall have the
Provincial-Municipal Election Commissions (hereinafter
referred to as -the PEC), the Commune Election
Commissions (hereinafter referred to as the CEC), and the
commissions of the polling stations (hereinafter referred to
as the CPS) to carry out its works.

" Article 12

The NEC shall be an independent and neutral body in the
carrying out of its duties.

The members of the NEC and of other Election
Commissions at all levels shall be neutral and impartial in
the implementation of their electoral duties.

Article 13 (new)

The NEC shall be composed of:

s A Cambodian dignitary, as Chairman.
A Cambodian dignitary, as Vice-Chairman,
Three Cambodian dignitaries, as Members;

The Chairman, Vice-Chairman and members of the NEC
shall be selected from among dignitaries who are
experienced in politics and in professional life, and have
good reputation.

The Chairman, Vice-Chairman, and members of the NEC, at
the request of the Counci! of Ministers and with the consent
of an absolute majority of the National Assembly, shall be
appointed by a Royal Decree at least seven (7) months prior
to the polling day.

Before holding office, the Chairman, Vice-Chairman, and
members of the NEC shall take an oath of office.

The Interior Minister shall submit the names of the proposed
members of the NEC to Council of Ministers at least nine
(9) months prior to the polling day.

The NEC shall have the right to recruit staff necessary to
carry out the election processes and shall be assisted by a
Secretariat.

Article 14
In the event of dissolution of the National Assembly before
the end of its mandate, the NEC shall organize the election
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to choose new members of the National Assembly within
sixty (60) days of the dissolution.

Article 15 (new)

After being appointed to the NEC, the Chairman, Vice-
Chairman and members of the NEC, who are a member of a
political party or/and a management of a non-governmental
organization, civil society, association, and trade union;
or/and a government official, shall definitively resign from
the party and/or from the management of the non-
governmental organization, civil society, association, and
trade union, and/ or shall apply to take substantial leave to
work outside their original service until the expiration of
their mandates on the NEC.

The Chairman, Vice-Chairman and members of the PEC and
the CEC, who are a member of a political party or/and a
government official, after being appointed to the PEC and to
the CEC, shall temporarily resign from the party and/ or
shall apply to take substantial leave to work outside their
original service until the expiration of their mandates on the
Commissions.

The Chairman or Vice-Chairman or members the NEC, the
PEC, and of the CEC shall lose its membership in one of the
following cases:

»  When he or she dies;

e  When he or she resigns in writing;

e When he or she loses his or her professional
qualification certificd by a competent institution;

¢  When he or she commits in conravention of the rules of
procedure spelled out by the NEC.

The decision to expel any member trom the NEC shall be
the competence of the National Assembly.

The decision to expel any member from the PEC and the
CEC shall be the competence of the NEC.

The concerned member shall be convicted and punishable
by a criminal or misdemeanor punishment. In the event the
Chairman or Vice-Chairman or member of the NEC loses its
membership, the Interior Minister shall propose the new
member to the Council of Ministers in ten (10) days. This
time limit might be extended to thirty (30) days when there
is no need to conduct an election immediately.

The Council of Ministers, at the request of the Interior
Minister, shall submit the proposed member of the NEC to
the National Assembly in five (5) days. This time limit
might be extended to fifteen (15) days when there is no need
to conduct an election immediately.

The newly appointed Chairman or Vice-Chairman or
member of the NEC shall take the vacant place on the
Committee immediately.

In the event the Chairman or Vice-Chairman or member of
the PEC and of the CEC loses its membership, the NEC
shall appoint a member pursuant to the provisions outlined
in paragraph 1, Article 18 (new), and paragraph 1, Article 20
(new) of this law.
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Article 16 (new)

The NEC shall be responsible for planning, organizing and
conducting national elections. The NEC shall have full
powers to exercise its competence. The rights, powers,
duties, and responsibilities regarding planning, organizing,
conducting and controlling the elections include:

Take all necessary measures to ensure that the elections are
free and fair. ~

Prepare work plans, the budget and materials and equipment
for the election and publicize electoral schedules.

Appoint the PECs, the CECs, and the commissions for the
polling stations.

Spell out regulations, the rules of procedure and guidelines
for the conduct of elections under the laws in effect.

Propose and enforce measures to maintain security, and the
law and order during the election period.

Supervise the works of the Election Commissions at all
levels.

Establish jurisdiction of each polling office. -

Issue decisions determining the locations of voter
registration stations and polling stations

Produce and allocate materials and equipment for the
elections.

Select and appoint officials to help review the lists of voters
and register the voters pursuant to the laws in effect, and the
regulations.

Prepare the lists of voters and the register of voters.
Review and approve the validity of the lists of voters.

Accept and decide on the party’s filing for running
candidates and the party’s candidacy in the election to the
National Assembly.

Supervise and coordinate the conduct of election campaigns.

Organize and conduct the polling, vote counting,
computation of election results and their proclamation.

Hold back the right to vote on a temporary basis or to grant
it again. Register the political party’s filing for running
candidates or strike it off the lists of candidates. Strike the
names of candidates off the party lists or recognize them
again.

1. Control the incomes and expenses incurred by
candidates and their political party during the election
campaigns.

Take measure and provide coordination to ensure equal
access to the public media.

3. Provide information on the progress of electoral
processes to political parties and candidates and accept
recommendations or requests regarding such processes.

4, Ensure exchange of information and permanent

coordination on the election processes between the
NEC, the Election Commissions of all levels with
political parties, candidates, and other persons involved.

Produce electoral publications.

Promote public understanding of the elections by means of
voter education and public information and by other means.

Prepare manuals and schedules for training electoral
officials.

Approve and issue identification cards to party agents, and
to national and international observers.

See that the conduct of elections is in accordance with the
laws, regulations and the rules of procedures.

Resolve the electoral complaints or objections through
holding public hearings, except those that fall under the
court jurisdictions.

Prevent and control electoral irregularities.

Establish a commission for the destruction of used ballots
according to each mandate after they have been safely stored
for at least four (4) years from the polling day and such
destruction shall be participated by representatives of

" political parties holding seat(s) in the National Assembly.

6

Implement other tasks permitted or required by laws and
regulations.

Article 17 (new)

The working modalities of the NEC shall be determined by
its internal rules of procedure and regulations pursuant to the
provisions of this law. If the NEC Chairman is absent from
office, authority shall be delegated in writing in accordance
with its hierarchical line of authority. The meeting of the
NEC will not be valid unless two-thirds of its members
attend such meeting. If such quorum cannot be achieved,
then another meeting will be convened on the next day, the
quorum of which shall exceed half of the NEC members.
The adoption of NEC decisions will be valid unless an
absolute majority of its members give their consent.

Article 18 (new)

PEC membership shall be appointed by the NEC from
among the general population, civil servants and/or officials
of the province or municipality who have the right to vote,
except for the members of the armed forces and national
police, court officials, religious priests, provincial governor
and deputy governor(s), district manager and deputy
manager, members of the Commune Council; and chief,
deputy chief and members of village.

PEC membership shall be composed of a Chairman, a Vice-
Chairman, and three to five members. The PEC shall have a
secretariat to assist it
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Between the elections, the NEC shall designate one or two
officials of the secretariat to maintain the continuity of
electoral works in the province or municipality.

Article 19

The PEC shall have the
responsibilities:

1. To perform duties permitted or required by the laws,
regulations and other statutory norms.

2. To perform other duties and exercise rights assigned and
vested in it by the NEC.

Article 20 (new)

CEC membership, at the request of the PEC, shall be
appointed by the NEC from among the general population,
civil servants and/or officials of the districts and communes
who have the right to vote, except for the members of the
armed forces and national police, court officials, religious
priests, district manager and deputy manager, members of
the Commune Council; and chief, deputy chief and members
of village.

CEC membership shall consist of a Chairman, a Vice-
Chairman and three members.

Article 21

The CEC shall
responsibilities:

1. To perform duties permitted or required by the laws,
regulations and other statutory norms.

2. To perform other duties and exercise rights assigned and
vested in it by the NEC.

have the following duties and

Article 22 (new)

Membership of the Commission of the Polling Station (the
CPS) shall be appointed by the NEC at the request of the
PEC from among the general population, civil servants
and/or officials of the districts and communes who have the
right to vote, except for the members of the armed forces
and national police, court officials, religious priests, district
manager and deputy manager, members of the Commune
Council, officials serving the administrative affairs of the
commune; and chief, deputy chief and members of village.
Membership of the CPS shall consist of a Chairman, a Vice-
Chairman and two members as the NEC might direct in
accordance with its actual needs.

Article 23

The CPS shall
responsibilities:

1. To perform duties permitied or required by the laws,
regulations and other statutory norms.

2. To perform other duties and exercise rights assigned and
vested in it by the NEC.

have the following duties and

Article 24 ‘

The NEC may delegate its authority or powers to the PEC,
the CEC, the CPS, and to the electoral officials or agents in
order to conduct the election.

Article 25
Candidates for the election to the National Assembly or
members of the executive committee of the political party

foliowing duties. and .
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shall not be a member of the NEC or of other Electoral
Commissions.

Article 26 (new)

Each political party registered for the election may send two
of its agents, a legitimate and a substitute, from among those
who have the right to vote to partxcxpate and watch the polls
at each polling office.

The party legitimate agent is allowed to enter the polling
office and the vote-count office.

The substitute of the party agent is allowed to replace the
party agent when he or she is absent.

Each political party may change its party agent.

Article 27

The National and international non-governmental
organizations, other international organizations and foreign
countries may send their representatives to participate in the
election as an election observer.

_ Article 28

The representatives of political parties running candidates in
the election, of the national and international non-
governmental organizations, and of other international and
foreign countries, who observe the electoral processes, shall
get official recognition from the NEC.

Article 29 (new)
The authorities at all levels, who are responsible for
maintaining security, the law and order, and other

assignments, at the request of the NEC and of other
Electoral Commissions, shall cooperate with the NEC or
with other Electoral Commissions of all levels in order to
maintain security and the law and order during the election
period, the election campaigns, the polls and the vote-
counts.

Article 30

The NEC Chairman shall have the same rank and privileges
as a Deputy Prime Minister. The NEC Vice-Chairman shall
have the same rank and privileges as a Minister, and its
members shall have the same rank and privileges as a
Secretary of State. Its Secretary General shall have the same
rank and privileges as a Director General of a Ministry.

Article 31

The members of other electoral commissions of all levels
and staff of the general secretariat and secretariats shall
receive remuneration as determined by the NEC.

Article 32 (new)
The CEC shall fulfill its function until the final proclamation
of the election results.

The PEC shall perform its function until the 60th days after
the final proclamation of the results of the election of
members of the National Assembly. ‘

The Chairman, Vice-Chairman and members of the NEC
shall continue their function until new appomtments are
made.
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If it fails to appoint membership of the NEC pursuant to
paragraph 3, Article 13 (new) of this law, its existing
membership shall continue their works and competence
regarding the organization of the election of members of the
National Assembly and other elections as required by the
laws. -

Chapter 4 - Registration of Political Parties and Lists of
Candidates

Article 33 (new)

Any Cambodian citizen, who has the right to and is willing
. to stand as a candidate in the election of members of the
National Assembly, shall meet the following requirements:

1. He or she shall be a Cambodian national by birth.

2. He or she shall be at least 25 years old on the polling day.
3. He or she shall have the right to vote and have his or her
name enrolled on the list of voters.

4. He or she shall have a residence in the Kingdom of
Cambodia. ’

5. He or she shail have his or her name placed on the party
list.

Article 34 (new)

The following persons shall not have the right to stand as a
candidate in the election of members of the National
Assembly:

1. A civil servant, court official, member the armed forces
‘and national police, who are in office, and a religious priest;
or
2. A person who is convicted of a felony or misdemeanor
punishment by the courts and who has not yet been
rehabilitated; or
. 3. A person condemned to be deprived of the right to vote;
or
4. An insane person or person under a legal guardianship
certified as such by a competent institution; or
5. A person who has been temporarily deprived of the right
to vote or has his or her name struck off the list of voters by
the NEC; or
6. A member of the NEC and of any other Election
Commission; or
7. A member of the Supreme Council for Magistracy; or
8. A member of the Constitutional Council.

Article 35 (new) ) . .
Any civil servant, court official, member of the armed forces
and of the national police, member of the Constitutional
Council, member of the Supreme Council for Magistracy
and religious priest, who wishes to stand as a candidate in
the election to the National Assembly, shall resign from his
or her function or renounce his monkshood at least seven (7)
days prior to the date of election campaigns.

If elected, any such person shall apply to the relevant
- Ministry or institution to be released from duties for the
duration of his or her legislative mandate. While he or she is
holding his or her legislative mandate, he or she shall retain
his promotion rights and maintain his or her seniority of
service for retirement purposes.
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At the end of his or her legislative mandate, he or she shall
be entitled to return to his or her previous position, but his or
her function shall be determined by the Ministry or-other
body concerned.

Article 36 (new)

The modalities for implementing the provisions of Articles
33 (new) and 34 (new) of this law shall be determined by
NEC regulations and the rules of procedure.

Article 37 (new) :
The commencement of registration of political parties for
running candidates in the election shall be ninety (90) days
before the polling day.

To officially register for running candidates in the election,
a political party shall file its application to the NEC in a
form formulated by it, in seventy (70) days before the
polling day, and shall provide the following documents:

1. A copy of the certificate of registration of the political
party issued by the Ministry of the Interior.

2. The name of the political party in full together with its
acronym and logo. ;

3. The address of the headquarters of the political party.

4. A list of all candidates throughout the country. The list
shall include a number of candidates equal to at least one
third of the seats in the National Assembly and number of
alternate candidates equal to that of the number of the
candidates.

5. The name of each electoral district the party is willing to
run candidates and the list for that electoral district. The list
for each electoral district shall have the same number of
candidates as that of seats for that district and shall conform
to the format formulated by the NEC. There shall be at least
three alternate candidates for any electoral district that has
only one or two seats.

6. A statement of the party bank account at any bank in
Cambodia recognized by the National Bank of Cambodia, in
which the party keeps its monies, including contributions
from whatever sources.

7. A copy of the party Constitution and other documents "
proving the party formation.

8. A statement of the party’s commitment to participate in,
and to accept the results of, an election that has been
conducted freely and fairly, as well as to participate in
complying with the Law on Election of Members of the
National Assembly, the Code of Conduct, and the Law on
Political Parties.

9. A list of members of the Party Executive Committee, or
Party Permanent Committee or other equivalent party organ.
10. A receipt of a deposit of fifteen million (15,000,000)
Riels with the National Treasury by the party. This deposit
shall be returned to the party concerned if it receives at east
3% of valid votes or it wins at least one seat in the National
Assembly. '

In the event of dissolution of the National Assembly before
the end of its mandate, the registration of political parties for
running candidates in the election shall be accomplished in
ten (10) days of the dissolution.

Article 38 (new)
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The list of candidates for each electoral district shall
contain:

1. Names of candidates in order of preference placed by the
political party.

2, The voter registration certification issued by the
authorities of the commune in which the candidate has his or
her name enrolled on the list of voters.

3. A declaration by each candidate accepting his or her
nomination by the political party to stand for the election in
the said electoral district.

Article 39

Each candidate shall have his or her name placed on the
party list of one electoral district only. Any candidate who
has his or her name placed on more than one party list shall
be declared by the NEC to have lost his or her right to be a
candidate in the election, even if he or she seeks to be a
candidate of another political party.

Article 40 (new)

The NEC shall rule on a party’s filing for running
candidates in the election in seven (7) days from the date of
receipt of its application.

In the event of dissolution of the National Assembly before
the end of its mandate, the NEC shall rule on such filling
immediately.

It the NEC accepts the party’s filing for running candidates
in the election, it shall issue a certificate of registration to
the party concerned.

- If the party does not meet one of the requirements outlined
in Articles 33 (new), 34 (new), 35 (new), 36 (new), 37
(new), and 38 (new) of this law, the NEC shall notify the

party concerned accordingly so that it can take appropriate

steps.

The party concerned shall substantially meet the said criteria
in five (5) days from the date of receipt of the notification.

In the event of dissolution of the National Assembly before
the end of its mandate, the party concerned shall be required
to meet the said criteria before the closing of the filing for
running candidates by political parties.

If the party still fails to meet the requirements at the
expiration of this period, the NEC shall consider the party as
having dropped its filing for running candidates in the
election. ‘

Article 41 (new)

If a candidate or a party list is rejected pursuant to the
provisions of Articles 33 (new), or 34 (new), or 35 (new), or
39 (new) of the Law on Election of Members of the National
Assembly, the NEC shall:

¢ Complete a Rejection Form, indicating the reasons for
the rejection of the candidate or the party list, and the
date of rejection.

e Provide a copy of the Rejection Form to the candidate
and the party concerned.

» Inform the candidate and party concerned that, pursuant
to Article 42 (new) of this law, he or she or he or her
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party may appeal in writing to the Constitutional
Council in five (5) days from the date of notification of
the rejection. ;

In the event of dissolution of the National Assembly before
the end of its mandate, the candidate or the party concerned
may appeal in writing to the Constitutional Council
immediately.

Send a copy of the Rejection Form to the Constitutional
Council for information and retain a copy for its file.

Article 42 (new)

If a candidate or a party list is rejected by the NEC, the
candidate or the party concerned may appeal in writing to
the Constitutional Council in five (5) days from the date of
notification of the rejection. :

In the event of dissolution of the National Assembly before
the end of its mandate, the candidate or the party concerned
may appeal in writing to the -Constitutional Council
immediately.

The Constitutional Council shall rule on such complaint in
ten (10) days from the date of receipt of the complaint.

In the event of dissolution of the National Assembly before
the end of its mandate, the Constitutional Council shall rule
on such complaint immediately.

Article 43

A hearing or a part thereof conducted by the Constitutional
Council to rule on the appeal shall be public.

The Constitutional Council shall post for public
announcement the date, place and time of the hearing.

Article 44

After the end of the period of filling for running candidates
in the election by the political parties and/or after all
complaints and objections have been completely resolved,
the NEC shall post for public announcement the list of all
parties that have filed for running candidates in the election,
and the party lists of all parties in each electoral district as
determined in its regulations and the rules of procedures.

Chapter 5 - Polling Offices

Article 45 (new)

The NEC shall establish one or many polling oftices for
each commune pursuant to its regulations and the rules of
procedure.

Each polling office shall be designated for a definite area.
The polling office and the definite area for which the polling
office is designated shall be located within the boundaries of
the said commune.

Article 46 (new)
A) Each polling office shall consist of at most 700 registered
voters. '
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Each polling office shall consist of the whole village, and
shall provide opportunity for all household members in that
village to cast batlots at that polling office.

If a polling office consists of more than 700 registered
voters, the NEC may integrate the names of exceeding
voters into the list of voters of the nearest polling office in
the same commune.

B) The NEC may choose one compound or building for the
establishment of two or many polling offices if it does affect
the regularity in the administration and conduct of election.

Many polling offices that are located in the same compound
or building shall be separated from one another.

Each polling office that is located in the same compound or
building shall be administered separately in accordance with
the regulations and the rules of procedure determined by the
NEC. :
Article 47 (new) .

The names and locations of all polling offices, once
determined, shall be posted for public announcement. The
parties that have filed for running candidates in the election,
may request for a photocopy of the list of names and
locations of all polling offices by paying charges. Such
charges shall not exceed the production cost.

The NEC shall submit a copy of the list of names and
locations of all polling offices in each electoral district to the
Constitutional Council.

Chapter 6 - Voter Registration and List of Voters

Article 48 (new)

The NEC shall ensure the list of voters for each polling
office that has been established pursuant 1o the provisions
outlined in Articles 45 (new) and 46 (new) of this law.

The list of voters for each polling office shall be recorded in
a register of voters and shall be kept permanently in each
commune pursuant to the regulations and the rules of
procedure spelled out by the NEC.

The NEC shall validate the lists of voters and publicize them
at least ninety (90) days prior to the polling day.

In the event of dissolution of the National Assembly prior to
the end of its mandate, the valid lists of voters for the last
election shall be used and shall be publicized at least fifty
(50) days prior to the polling day.

Article 49 (new)

The register of voters shall be kept permanently in
each commune, and an official photocopy of it shall be kept
at the NEC. The period for reviewing the lists of voters, for
voter registration and - for validating such lists shall start
from October 1 till December 31 of the year. '

In the event of dissolution of the National Assembly during
the period of reviewing the. lists of voters and voter
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registration or due to a force majeure or insecurity, the NEC
may decide such period otherwise,

Article 50 (new)

To have the right to vote, a Cambodian citizen shall have his
or name enrolled on the list of voters and shall have other
documents proving his or her identity during the polls. In
order to have his or her name placed on the list of voters,
each citizen shall meet the following requirements:

He or she shall be a Cambodian nationality.

He or she shall be at least 18 years old on the polling day.

He or she shall have residence in the commune in which he
or she votes.

He or she shall not be convicted to a prison term.

He or she shall not be an insane or remain under a
guardianship certified by a competent institution.”

The NEC shall issue regulations and the rules of procedure
to actually apply the provisions outlined in paragraph 1 of
this Article.

Article 51 (new)

Each candidate for the election and his or, her spouse and
children may cast their votes in the electoral district in
which he or she seeks election.

The candidate--who has his or her name placed on a party
list and the party itself has been recognized for running
candidates in the election by the NEC--and his or her spouse
and children, who have been registered for voting in any
other electoral district other than the one in which he or she
seeks election, may request the NEC to have his or her
name, or the names of his or her spouse and children if they
give their consent, placed on the list of voters of any polling
office in the electoral district in which he or she seeks
election.

The NEC shall direct to have the name of the candidate and
the names of his or her spouse and children struck off the
list of voters of the commune for which they were
previously registered, and shail have such names placed on
the list of voters of the polling office in the electoral district
in which the candidate seeks election.

Article 52 (new)
Every Cambodian citizen shall be registered under one name
and for one polling office only.

Any Cambodian citizen who has more than one residence in
the Kingdom of Cambodia shall choose only one residence
for being registered for the election.

Article 53 (new) »

In order to review the lists of voters and to register the
voters on the lists of voters and in the register of voter for
each commune, the NEC shall delegate its authority to the
Commune Councils to fulfill such duties as its
representatives, ‘

In order to fulfill the aforementioned duties, each Commune
Council shall designate the clerk of the commune to review

(Unofficial Translation by the Asia Foundation)



the lists of voters and to register the voters on the lists of
voters and in the register of voters for the commune.

The Commune Council shall direct its clerk to properly
apply the electoral laws; and the regulations and rules of
procedure spelled out by the NEC.

The Commune Council shall direct one of the Council
members for any commune that has five (5) members; two
of the Council members for any commune that has more
than seven (7) members; to see and be responsible, on a
permanent basis, for the works accomplished by the clerk
during the period of reviewing the lists of voters and of
registration of the voters on the lists of voters and in the
~ register of voters. The members of the Commune Council,
who work on a permanent basis like this, shall not receive
any additional remuneration.

The NEC shall consult with the Ministry of the Interior on
the delegation of authority to each Commune Council in
accordance with the ability and resources of each commune,
and shall build the ability and provide proper means,
materials and budget to the Commune Council and to the
clerk of the commune to accomplish their responsibilities.

Atrticle 54 (new) »
- A) In order to register to vote, a Cambodian citizen shall
~appear at his or her commune or at any other place in the
commune in which he or she lives at the time determined by
the NEC.

When the citizen appears in person at that place he or she
shall:

Show his or her identity card to the clerk of the commune.
Have the right to vote pursuant to Article 50 (new) of this
. law.

Not yet have his or her name enrolled on the list of voters of
any other communes or at any other place in his or her
commune.

In case a citizen dies, or has been temporarily deprived of
the right to vote, or has his or her name struck off the list of
voters, or has changed his or her residence to another
commune, the clerk of the commune shall record his or her
name on a separate list and during the period of reviewing
the lists of voters and voter registration as outlined in Article
49 (new) of this law, the clerk of the commune shall cross

his or her name off the list of voters and off the register of

voters of the commune.

Any citizen whose name was not previously registered on
the list of voters because he or she has just reached the
voting age or because he or she has just changed his or her
residence, the clerk of the commune shall record his or her
name on a separate list and during the period of reviewing
the lists of voters and voter registration, the citizen shall
meet requirements for voter registration as outlined in
paragraphs 1 and 2 of this article.

In case of need, the Commune Council may direct a mobile
registration office in accordance with the regulations and the
rules of procedure of the NEC,
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B) In order to prove his or her identity, each Cambodian
citizen shall show one of the following documents or
evidences:

A passport of the Kingdom of Cambodia;

An identity card provided by the Royal Government of
Cambodia with a photo;

A family book.

An applicant for voter registration may identify his or her
identity through a guarantee provided by two eligible voters
in that commune made before the Chairperson of the
Commune Council or before the Vice-Chairperson if the
Chairperson is absent by certifying that the applicant for
registration is actually a person as he or she has asserted,
and then show such certification to the clerk of the
commune for the purpose of meeting voter registration
requirements.

C) In order to prove that he or she is actually a Cambodian
citizen, a citizen of either sex shall show one of the
following instruments:

A passport of the Kingdom of Cambodia;

An identity card of Cambodian citizenship provided under a
sub-decree No 36, dated 26 July 1996, on the identity card
of Cambeodian citizenship.

A card of the civil servant or of the Royal Cambodian
Armed Forces or of the National Police of the Kingdom of
Cambodia;

A card of a priesthood

Any evidence proving that the applicant’s name was
enrolled on the list of voters for the last election, and in the
register of voters of the commune.

A birth certificate proving a Cambodian citizenship;

An instrument delivered by the Royal Government of
Cambodia certifying that he or she is a Cambodian citizen;
Other certified letter or instrument or court warrant proving
that applicant’s mother or father is a Cambodian citizen, and
any instrument showing that the applicant is actually the son
or daughter of that mother or father;

An official instrument proving that the applicant was born in
Cambodia and his or her alien mother or father was also
born and lawfully lived in Cambodia, and an official
instrument showing that the applicant is actually the son or
daughter of that father and mother.

D) In order to prove that he or she is at least 18 years old on
the polling day, a Cambodian citizen shall show one of the
following instruments or evidences:

Any instrument as specified by Articles 54 (new) (b) and ]
of this law, which specifies the applicant’s age or date of
birth; or a guarantee by two eligible voters in the commune
made before the Chairperson of the Commune Council-
asserting that the applicant is actuallyl8 years old on the
polling day of the election to the National Assembly.

E) In order to prove that he or she is actually having a
residence in any commune, a Cambodian citizen shall show
one of the following instruments:

Any instrument as specified by Articles 54 (new) (b}, (c)
and (d) of this law, which specifies that the applicant is
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actually having a residence in that commune; or a
certification made by the commune authorities proving that
the applicant is actually having a residence in that
commune.

F) If the citizen substantially meets the requirements
outlined in Article 34 (new) (b), (c), (d) and (e) of this law,
the clerk of the commune shall:

Register his or her name on the list of voters,

Register his or her name in the register of voters,

Provide him or her a receipt certifying his or her
registration, '

Tell him or her the polling office where he or she shall cast
ballot.

For any citizen whose name was recorded already in the
register of voters, the clerk of the commune shall simply
examine evidence proving applicant’s voter registration and
if the applicant does not remain under one of the conditions
outlined in paragraph 3 of Article 54 (new) (2) of this law,
the clerk of the commune shall update the applicant’s name
on the list of voters.

Article 55 (new)

During the period of reviewing the lists of voters and voter
registration, it is forbidden to take any kind of firearms, or
explosives, or other hazardous substances into the commune
office, or into the place for reviewing the lists of voters and
voter registration, excerpt when a person causes an improper
hindrance for which the Chairperson of the Commune
Council may request intervention from the competent
authorities. :

The NEC shall ensure that the processes of reviewing the
lists of voters and of voter registration will be conducted
safely without fear or intimidation.

Article 56 (new)

The clerk of the commune, with the advice of the member or
members of thé Commune Council permanently responsible
for overseeing him or her during the said period, may reject
the application for registration by any person when he or she
has substantial evidence proving that the applicant fails to
meet requirements outlined in Article 50 (new), Article 54
(new) (a), (b), (c), (d) and (e) of this law. In the event the
clerk of the commune rejects the application for registration
by any person, the clerk shall:

Fill in a Rejection Form, indicating the reasons and the date

of rejection.

Provide the person concerned with a copy of the Rejection

Form.

Inform the person concerned that, pursuant to Article 57

(new) of this law, he or she or his or her representative may

appeal against the rejection to his or her Commune Council

not later than three (3) days from the date of notification of
- the rejection.

Send a copy of the Rejection Form to the NEC through the

secretariat of the PEC for information and retain a copy for

its file.

Article 37 (new)
Any person, whose application for voter registration is
rejected by the clerk of the commune, or his or her
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representative, may appeal in writing to his or her Commune
Council not later than three (3) days from the datc of
notification of the rejection.

Article 58 (new)

The Commune Council shall rule on the appeal by an
absolute majority of its members in three (3) days from the
date of receipt of the appeal.

Article 59 (new)

If the Commune Council holds the appeal justifiable, it shall
direct the clerk of the commune to register the person
concerned in accordance with the provisions outlined in
Article 54 (new)/(f) of this law.

If the Commune Council rules out the appeal, it shall:

* Complete a Rejection Form, indicating the reasons and
the date of rejection.

¢ Provide the person concerned with a copy of the
Rejection Form.

¢ Inform the person concerned that, pursuant to Article 60
(new) of this law, he or she or his or her representative
may appeal in writing against the rejection to the NEC
in five (5) days from the date of receipt of the
notification of the rejection.

* Send a copy of the Rejection Form to the NEC through'
the secretariat of the PEC for information and retain a
copy for its file.

Article 60 (new)

Any person, whose complaint is rejected by the Commune
Council, or his or her representative, may appeal in writing
to the NEC not later than five (5) days from the date of
receipt of the notification of the rejection.

Article 61 (new)
The NEC shall rule on the complaint in a public hearmo in
five (5) days from the date of receipt of the complaint.

If the NEC agrees with the complaint, it shall issue an order

instructing the Commune Council to direct the clerk of the

commune to register the person concerned in accordance
with the provisions outlined in Article 54 (new)/(f) of this
law.

If the NEC rules out the complaint, it shall:

e Complete a Rejection Form, indicating the reasons and
‘the date of rejection.

¢ Provide the person concerned with a copy of the
Rejection Form.

* Inform the person concerned that, pursuant to Article 62
(new) of this law, he or she or his or her representative
may appeal in writing against such ruling to the
Constitutional Council in five (3) days from the date of
receipt of the notification of the rejection.

¢ Send a copy of the Rejection Form to the Constitutional
Council for information and retain a copy for its file.

Article 62 (new)

Any person, whose application for voter registration is
rejected by the NEC, or his or her representative, may
appeal in writing to the Constitutional Council in five (5)
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days from the date of receipt of the notification of the
rejection.

The Constitutional Council shall rule on the complaint in a public
hearing in ten (10) days from the date of receipt of the complaint.

Whether the Constitutional Council agrees or disagrees with
the complaint, it shall:

Issue a decision ordering the NEC to register the
complaining person or to reject his or her application, as the
case may be.

Send a copy of its ruling to the person concerned or to his or
her representative.

If the Constitutional Council directs the complaining person
to be registered, the NEC shall instruct the commune
council to register the person concerned in accordance with
the provisions outlined in Article 54 (new)/(f) of this law,
and send a copy of the amended list of voters to the
Constitutional Council.

Article 63 (new)

The NEC, as soon as possible after the end of period of

reviewing the lists of voters and voter registration, and after
the end of the resolution of all complaints or objections,
shall post the preliminary lists of voters for public
announcement at the commune office and at any other place
in the commune as the NEC might direct.

All political parties that have been properly registered
pursuant to the Law on Political Parties may request for a
photocopy of the lists of voters by paying charges. Such
charges shall not exceed the production cost.

Article 64 (new)

Any person may, within 5 days of the posting of the
preliminary lists of voters, complain in writing to his or her
Commune Council about the omission of his or her name
from the list of voters, or may object to the registration or
the retention of the name of another person on the list of
voters, in regard to whom he or she has evidence that:

s That person does not substantially meet requirements
outlined in Articles 50 (new) and 54 (new) of this law.

¢  That person has his or her name enrolled in more than
one place.

e ' That person came to register and thereby receiving a
receipt certifying his or her registration, but his or her
name does not appear on the list of voters and in the
register of voter. :

e That person has his or her name placed on the list of
voters, but his or her name and related data inserted on
the list of voters are unclear.

The person who brings a complaint shall provide any other
evidence to the Commune Council.

The person who brihgs an objection shall provide additional
information if requested by the Commune Council.

Article 65 (new)

The Commune Council shall rule on the complaint or
objection in a public hearing in three (3) days from the date
of receipt of the complaint or objection.
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If the Commune Council holds the complaint or objection
justifiable, it shall direct the clerk of the communé to
register the person concerned on the lists of voters or to
cross the name of the other person off the lists of voters.

If the person who brings the complaint or objection or the
person to whom the objection was brought is not satisfied

.with the ruling made by the Commune Council, that person

or his or her representative, may appeal in writing to the
NEC not later than five (5) days from the date of receipt of
the notification from the Commune Council.

The NEC shall rule on the complaint or objection in a public
hearing in five (5) days from the date of receipt of the
complaint or objection.

If the NEC holds the complaint or objection justifiable, it
shajl direct the Commune Council to register the person

~concerned on the list of voters in accordance with the

provisions outlined in Article 54 (new)/(f) of this law, or to
strike the name of the other person off the list of voters and
the register of voters.

If the person who brings the complaint or objection is not
satisfied with the ruling made by the NEC, that person, or
his or her representative, may appeal in writing to the
Constitutional Council not later than five (5) days from the
date of receipt of the notification from the NEC

Article 66 (new)

The Constitutional Council shall rule on the complaint or objection
in a public hearing in ten (10) days from the date of reczipt of the
complaint or objection.

[f the Commune Council holds the complaint or abjection
justifiable, it shall:

Issue a decision ordering the NEC to register the name of
the person who brought the complaint or abjection or to
strike off the name of the person to whom an objection was
brought.

Send a copy of its ruling to the person who brouvht the
complaint or objection and a copy to the person to whom an
objection was brought.

If the ruling made by the Constitutional Council requires the
registration of the person who complains or of the other
person, the NEC shall instruct the commune council to
register the person concemed in accordance with the
provisions outlined in Article 34 (new)/(f) of this law, and
send a copy of the amended Ilist of voters 1o the
Constitutional Council. -

Article 67 (new)

When all complaints or objections have been completely
resolved, the NEC shall have the official lists of voters in
each year referred to the commune office for storing there as
an official instrument.

Any Cambodian citizen, who has the right to vote in the
commune, may request to see his or her name on the list of
voters.

(Unofficial Transiation by the Asia Foundation)



All political parties that have been properly registered
pursuant to the Law on Political Parties may request for a
photocopy of the official lists of voters by paying charges.
Such charges shall not exceed the production cost.

Article 68 (new)

The NEC shall post for public announcement the official
lists of voters at each polling office in the commune, at CEC
office, and at PEC office at a date as the NEC might direct.

Article 69 (new)
All political parties, or the national and international non-
governmental organizations, and other international

organizations and foreign countries may send their
representatives to participate as an election observer during
the period of reviewing the lists of voters and voter
registration in each year.

Any such representatives must be accredited by the NEC.

Chapter 7 - Election Campaigns

Article 70

The election campaigns shall be a process by which political
parties and candidates for the election convey their political
platforms to the voters.

Article 71

Every political party and candidate shall avoid using threats,
intimidation or violence against the citizens, other political
parties or candidates.

Political parties ‘and candidates shall not incite their
supporters or voters to use threats, intimidation or violence
against other parties or candidates.

Article 72

The election campaign period shall last thirty (30) days and
all activities of the electoral campaigns shall be finished
twenty-four (24) hours before the polling day.

Article 73

During the election campaign period and on the polling day
all political parties and candidates, members and supporters
of political parties shall comply with the provisions and
principles set forth in the Law on Election of Members of
the National Assembly and with the Code of Conduct,
regulations and the rules of procedure spelled out by the
NEC, and shall respect the principles of Human Rights and
democracy enshrined in the Constitution of the Kingdom of
Cambodia.

Article 74

All media, including newspapers, radios and televisions of
the state and privates, shall make their services available to
the NEC at no cost for the purpose of publicizing the
electoral work and conducting voter education.

Article 75 :
The NEC shall direct proper measures to publicize political
messages at the request of a political party that has been
registered for running candidates in the election, based on
equal and orderly access to the media.
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Article 76 o

In exercising their right to publicize, political parties and
candidates shall refrain from using violence, abuse, or
contemptuous remarks, causing fear, confusion and a loss of
confidence in the secrecy of the ballot.

Article 77

Public theaters, stadiums, parks and halls shall be made
available to all candidates or political parties that have been
registered for running candidates in the election and offered
to rent them for election campaigns, based on equal and
orderly access to those facilities.

Article 78

During the election campaigns, political parties or
candidates, who wish to rent public theaters, stadiums, parks
or halls pursuant to Article 77 of this law, shall submit a
request to the manager(s) of these facilities at least three (3)
days before the scheduled meeting takes place, and a copy
of this request must be sent to the relevant CEC. The
managers of the facility shall respond to such request within
twenty-four (24) hours of receipt of the request.

Article 79 )
Political parties or candidates may conduct their campaign
in any private areas or halls with the consent of the owners,
but political parties or candidates must inform the relevant
CEC.

Article 80
A political party and candidates shall not interfere with or
obstruct the activities of other political parties or candidates.

Article 81 .
All expenses for election campaigns incurred by a political
party or a candidate shall be borne by that political party or
candidate.

Article 82

Every political party that has been registered for running
candidates in the election shall have an account book
showing sources of income and expenses for election
campaigns. The NEC may examine such account book, if
necessary. '

Article 83 _

All contributions received by a political party shall be
credited into a bank account and all expenses incurred in
conducting election campaigns shall be debited from the
same account. '

Chapter 8 - Polling, Counting of Votes and
Computation of Election Results

Article 84 (new)
All Polling offices shall be established in accordance with
Articles 45 (new) and 46 (new) of this law.

Article 85 (new)

Polling shall last for one day. Voting shall start at 7 a. m. in
the morning and end at 3 p.m. in the afternoon except
otherwise directed by the NEC.
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However, if all registered voters in a polling office have cast
their ballots before 3 p. m. , the Commission for the polling
office may decide to close the polls before 3 p. m.

The Chairperson of the polling office shall declare to close
the polling at 3 p. m.

Any person, who is willing to vote, shall not be allowed to
enter the inner perimeter of the polling office after 3 p. m.

Any eligible voter, who remains within the polling office or
within the inner perimeter of the polling office at 3 p. m. ,
shall have the right to vote and shall be allowed to vote.

Article 86

The National Election Committee shall publicize the lists of
names and locations of all polling offices and shall post
them for public announcement at each polling office at least
30 days before the polling day.

Article 87 _
Registered political parties shall have the right to obtain a
photocopy of the lists of names and locations of all polling
offices by paying charges. Such charges shall not exceed the
production cost.

Article 88 (new) , .

The NEC shall, one day before the polling day, provide each
polling office with an appropriate quantity of the following
polling materials:

1- lists of voters,

2- unused ballots,

3- ballot boxes,

4- polling booths,

5- a secret seal for ballots

6- indelible ink,

7- padlocks and keys,

8- minute forms and vote tally forms.
9- ballpoint pens,

10- preprinted envelopes.

11- plastic bags,

12- other materials and equipment as required.

Article 89

One day before the polling day, the Chairman of the polling
office shall call a meeting to verify the presence of its
members, examine the polling office, and check polling
materials and equipment.

If any member is absent, such member shall be replaced by
a new member appointed pursuant to the regulations and the
rules of procedure.

The Chairman of the polling office shall take action to
ensure that the polling office will have enough materials,
equipment, and furniture necessary for the conduct of
election.

The Commission of the polling office shall examine the

safety situation at the polling office and shall direct safety

measures if needed.
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Article 90

On the polling day, members of the polling office shall
present themselves at the polling office at least one hour
before the polling starts, in order to make appropriate
preparations,

The Chairman of the polling office shall verify the .
credentials of the party agents and of the electoral observers

before allowing them to enter the polling office,

Article 91(new)
Before the polling starts, the Chairman of the polling office
shall open the ballot box in the presence of its members, the

_party agents and observers to make sure that they are empty,

and then shall lock the ballot box, place numbered seals on
it and record the seal number in the minute form, check and
count the number of unused ballots that have been actually
received, and open the envelope containing the secret seal
for affixing on the back of each ballot paper.

Article 92 (new)

Each voter must vote at any polling office where his or her
name is on the list of voters for that polling office, and shall
have any instrument ar evidence proving his or her identity.

Article 93 _

Members of the polling office shall have the right to cast
their ballots first, followed by the political party agents and
the national observers whose names are on the list of voters
of that polling office.

Article 94 _ :

Each voter shall have the right to cast only one vote, one
time on!y, in person.

Each voter shall vote by placing a mark on the ballot paper
against the political party of his or her choice, without
making any change or addition. The manner of voting shall
be determined in detail by the NEC.

Article 93

Voting shall be secret.

An attempt to discover or to reveal the manner in which a
person has voted shall be prohibited.

Article 96

In order 1o maintain the law and order in the polling booth,
every person must abide by the electoral regulations of the
National Election Committee.

Article 97 (new) .
Any handicapped voter who is unable to vote by himself or
herself shall have the right to seek the assistance from an
adult person or from the Chairman of the polling office.

Article 98 (new)

Any person who has only substantial evidence proving his
or her identity, but his or her name in not on the list of
voters shall not be allowed to vote.

Article 99

Only the voters who must cast their ballots are allowed to
enter the polling office, except the person authorized by the
NEC. ~
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Article 100

Entering the security perimeter of a polling office with a
weapon or any type of explosives, and except by special
permission of the NEC Chairman, entering in military
uniform, shall be prohibited.

The area of each polling office shall be 2000 squared
meters, and the security perimeter shall be set at 200- meters
around the polling office, except otherwise decided by the
NEC.

Article 101

If a party agent finds that the polling is irregular, he or she
may object or complain to the Chairman of the polling
office.

The modalities for bringing objection or complaint shall be
determined by regulations and the rules of procedure.

The CPS shall settle the complaint or objection.

The decision of the polling office will not be valid unless it
is made within its jurisdiction and if the polling is regular.

If the party agent persists on objecting or complaining, the
polling office shall record such objection or complaint in a
minute form, which shall be co-signed by the objecting or
complaining person.

Article 102

After the announcement of the closing of the polling, the
polling office shall record the number of voters who have
cast their votes and number of unused ballots, and shall
arrange for the counting of the ballots at the polling office in
accordance with the regulations and the rules of procedure.

The NEC shall provide particular guidelines for any polling
office that is unable to count the votes at that polling office,
because of force majeure or insecurity.

National and international observers and party agents may
participate as a witness in the vote counts.

Article 103

The polling office shall be responsible for counting the
ballots. Before opening the ballot box the Chairman of the
polling office shall invite members of the polling office,
party agents, and electoral observers to check the sealed
paper and padlock and then open the ballot box in their
presence.

Article 104

The polling office shall count the ballots in the ballot box
and shall check this number against the number of voters
who have cast their votes and have been marked on the list
of voters.

If the number of voters who have cast their votes and
marked on the list of voters differs with the number of
ballots in the box, the Chairman of the pollmg office shall
arrange for a recount,
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If these numbers still differ, the Chairman of the polling
office shall record this difference on a minute.

Then the Chairperson of the polling office shall direct to
count the ballots in accordance with the regulations and the
rules of procedure.

Article 105 (new)
Any ballot paper provided by the polling ofﬂce which has a
mark against only one political party, shall be deemed valid.

Any ballot paper shall be deemed invalid if:

1. it is not an official ballot paper, or

2. it is not marked, or marked but the CPS is unable to
determine for which political party it is marked for; or

3. it bears a mark by which the voter can be identified; or

4. it is torn or damaged.

5. it does not contain a secret seal on its back.

The invalid ballots as outlined in (2), (3), (4) and (5} above
shall be determined by NEC regulatlons and rules of
procedure.

Article 106

After the vote count has been finished, the polling office
shall prepare a report about the vote count in two copies,
one of which shall be sent to the CEC by being enclosed
with the list of voters, valid, invalid, and unused ballots, the
objection or complaint if any, and other documents; and
another copy shall be posted at the polling office.

All wvalid, invalid and unused ballots, the objection or
complaint, and other documents shall be kept in separate
envelopes distributed by the NEC.

The vote-count report shall be signed by the Chairman and
members of the polling office. Party agents may sign the
vote-count report as a witness.

Article 107
The polling and vote-count reports shall be delivered and
received in accordance with the regulations and the rules of
procedure.

Article 108

Party agents, national and international observers may
participate as a witness in the delivery or receipt of the
poling and vote-count reports.

Article 109
The CEC shall collect all reports and documents from all
polling offices and refer them directly to the PEC.

Article 110

The PEC shall collect all polling and vote-count reports
from the CECs and prepare a consolidated report of the vote
results in its province or municipality. This report shall be
made in three copies, one of which shall be sent to the NEC

" by being enclosed with the lists of voters, valid, invalid and

unused ballots, the objection or complaint if any, and other
documents; a copy shall be posted at the PEC office, and
keep a copy for its file.

Atticle 111{new)
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If there is a complaint against the election results or against
serious irregularities, the PEC shall rule on such complaint
immediately in a public hearing, and shall refer its ruling to
the NEC by being enclosed with the consolidated polling
and vote-count reports.

If the complaining person is not satisfied with the ruling
made by the PEC, that person or his or her representative
shall appeal against such ruling immediately to the NEC.

The NEC shall consider and decide whether to validate the
election results or to organize a new election.

A new (subsequent) election shall be organized within eight
(8) days of the decision.

Article 112 (new)
The NEC shall collect all election results, examine them,
and make a decision on their validity.

If there have been no serious irregularities, the NEC shall
announce its recognition of the election results.

If there have been serious irregularities that affect the
election results, the NEC shall deny the election results at
that polling office or offices and shall inform political
parties accordingly. In such a case, a new election at that
polling office or offices shall be organized within eight (8)
days of the decision.

Article 113

Afier examining and deciding on the election results trough
public hearings, the NEC shall publicize the preliminary
results of the election of members of the National Assembly.

A copy of the preliminary election results shall be sent to the
king, and another copy to the Constitutional Council. All
political parties that have been properly registered for
running candidates in the election may request for a copy of
the preliminary election results.

Article 114

Within seventy-two (72) hours of the announcement of the
preliminary election results, all political parties that have
been registered for running candidates in the election may
file a complaint against all or part of the election results
directly either to the NEC or to the Constitutional Council
by indicating irregularities caused by the commissions, or
members of the commissions, the date and place of the
irregularities, the names and addresses of witnesses, and
other documents or evidence.

Article 115 (new) :
The NEC shall rule on the complaint within forty-eight (48
hours) of receipt.

If The NEC finds the complaint unacceptable, it shall:
Complete a Rejection Form, indicating the reasons and the
date of rejection.

Provide a copy of the Rejection Form to the person
concerned and/or the political party.

Inform the person concerned and/or the political party that,
pursuant to Article 117 (new) of this law, he or she or the
political party may appeal in writing against the rejection to
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the Constitutional Council within seventy-two (72) hours of
the notification of the rejection.

Send a copy of the Rejection Form to the Constitutional
Council for information and retain a copy for its file.

Article 116 (new)

If the NEC finds that the complaint has a reasonable ground,
it shall hold a public hearing to decide such complaint. In
this case the NEC shall post for public announcement the
date and place of the hearing, and inform the complaining
person and/or the political party, and the Constitutional
Council.

The complaining person and/or the political party, and
members of the election commissions and/or of the relevant
election commissions shall appear at the hearing.

If the NEC holds the complaint justifiable, it shall:
Reject the election results at that polling office or offices

- and organize a new election at that polling office or offices

within eight (8) days of the decision.
Complete an Approval Form, indicating the reasons and the
date of approval.

Provide a copy of the Approval Form to the complaining
person and/or the political party.

Send a copy of the Approval Form to the Constitutional
Council for information and retain a copy for its file.

If the NEC rejects the complaint, it shall:

Complete a Rejection Form, indicating the reasons and the
date of rejection.

Provide a copy of the Rejection Form to the complaining
person and/or the political party.

Inform the person concerned and/or the political party that,
pursuant to Article 117 (new) of this law, he or she or the
political party may appeal in writing against the rejection to
the Constitutional Council within seventy-two (72) hours of
the notification of the rejection.

Send a copy of the Rejection Form to the Constitutional
Council for information, and retain a copy for its file.

Atrticle 117 (new)

Any person and/or political party whose complaint is
rejected by the NEC may appeal in writing against the
rejection to the Constitutional Council within seventy-two
(72) hours of the notification of the rejection.

The Constitutional Council shall rule on the complaint in a
public hearing within ten (10) days to twenty (20) days of
receipt of the complaint.

The decision made by the Constitutional Council shall be
final.

If the Constitutional Council finds the complaint
unacceptable, it shall:

Complete a Rejection Form, indicating the reasons and the
date of rejection.

Provide a copy of the Rejection Form to the complaining
person and/or the political party.

Publicize its decision and retain a copy for its file.
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If the Constitutional Council finds that the complaint has a
reasonable ground, it shall hold a public hearing to decide
such complaint within ten (10) days to twenty (20) days of
receipt of the complaint.

A-In this case the Constitutional Council shall:

Complete an Approval Form, indicating the reasons and the
date of approval.

Provide a copy of the Approval Form to the complaining
person and/or the political party.

Issue a decision instructing the NEC to reject the election
results at that polling office or offices, and to organize a new
election at that polling office or offices within eight (8) days
of the decision.

Publicize its decision and retain a copy for its file.

B-If the Constitutional Council rejects the complaint, it
shall:

Complete a Rejection Form, indicating the reasons and the
date of rejection.

Provide a copy of the Rejection Form to the complaining
person and/or the political party, and a copy to the NEC.
Publicize its decision and retain a copy for its file.

Article 118 (new)

A) After having resolved all complaints or objections and
received all election results, including the results of a new
election if any, the NEC shall officially proclaim the
election results and shall determine and allocate the seats in
each electoral district to each political party, based on the
number of valid votes each party received.

The allocation of seats to each party list in the province or
. municipality shall be carried out in accordance with the list
proportional representation with a highest average for
allocating the remaining seats, and based on the number of
seats allocated to each province or municipality, and shall
follow the following steps:

Stepl

Determine the electoral quota in order for a party list to gain
a seat by dividing the total valid votes in the province or
municipality by the number of seats allocated to that
province or municipality under the following formula, and
shall be applied differently according to each provinge or
municipality.

- Vv
Q= e
Ss

Where:

Qt The electoral
irrespective of the rest;
Vv = Total valid votes received by
all party lists in each province or
municipality.

Ss = Number of seats allocated to
each province or municipality.

quota,

Step 2
Preliminary determination of seat(s) obtained by each party
list in the said province or municipality.

The following formula shall be applied differently for each
political party that has been registered for running
candidates in each province or municipality. ’

Vv
N§ = cmemeeme
Qt

Where:

Ns The number of seat(s) each
party list received, irrespective of the
rest, and before any necessary
assessment is made in step 3.

Vv = The total number of valid votes
each party list received in the
province or municipality;

Qt = The electoral quota determined
in Step 1.

After the apportionment of seats in Step 2 to each party list
is achieved, and if there is no seat(s) left for further
apporticnment, then the number of seats each party list
received shall be determined at this step.

In case where Step 2 is completed and there is one or many
seat(s) left, the remaining seats are then apportioned by
applying a formula in Step 3.

Step 3

The remaining seats are apportioned to each party list by a
highest average. The following formula shall be applied
differently for each political party that has been registered
for running candidates in each province or municipality.

Vv Where:
| 3 R — Ha = The highest average,
Ns+ 1 Vv = The total number of valid

votes each party list received;
Ns = The number of seat(s) each
party list received in step 2.
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If there is only one seat left, that seat shall be apportioned to
any party list receiving the highest average.

If there are more than one seat left, the formula in Step 3
must apply, and one seat must be apportioned to any party
list receiving the highest average. Then this formula must
apply again by augmenting Ns to (Ns + 1) for any list
receiving at least one seat during the first application of this
formula. Therefore a seat must be apportioned to any party
list receiving the highest average during the second
application of this formula, If there are still more seats left,
repeat the same computation successively until there is no
seat left.

B) All elected candidates shall be taken from each elec;ted
party list in order of preference as outlined by Article 38
(new) of this law.

C) If an elected candidate on a party list dies, resigns or
loses membership in the National Assembly, the next
candidate on the same party list shall be declared elected for
the party concerned.
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D) If a party list does not have enough candidates due to the
reasons outlined in (c) of this article, the NEC shall request
the party concerned in writing to provide more candidates
within fourteen (14) days from the date of receipt of the
request.

The modalities by which an additional candidate or
candidates are received, considered and adopted shall be
carried out pursuant to the provisions outlined in Articles 33
(new}, 34 (new), 35 (new), 36 (new), 38 (new), 41 (new), 42
(new), and 43 (new) of this law.

If the party concemed fails to meet such request on due time
or is unable to fill in the vacant seat(s), it shall be declared
by the NEC as having waived its seat(s) in the National
Assembly.

E) In case a party list receives one or many seats in the
National Assembly, but the party concerned declares
waiving its seats in the National Assembly, or has its
candidacy struck off the list of political parties registered for
running candidates in the election, pursuant to the provisions
of the Law on Political Parties, the party list or the
candidates on such a list, that have been declared elected,
are no longer valid and qualified.

In such a case, the NEC shall apportion the vacant seats to
other party lists receiving seats in the same province or
municipality, except the list waiving its seats, in seven (7)
days in accordance with the following steps:

Stepl
Determine the electoral quota in order for a party list to gain
a seat by apply the following formula:

Where:

Q't = The electoral quota, irrespective
of the rest;

V'v = The total valid votes received
by all party lists deducted the number
of valid votes received by the list
waiving the seats in the province or
municipality.

S's = The total number of vacant seats
in the province or municipality.

‘Step 2
Preliminary determination of seat(s) obtained by each party
list by applying the following formula:

Vy
N = camnean

)
1

Where:

N't = The number of seat(s) each
party list received in the province
or municipality, and before any
necessary assessment is made in
step 3.

Vv = The total number of valid
votes each party list received in
the province or municipality.
Q4 The electoral
determined in Step 1.

quota
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After the apportionment of seats in Step 2 to each list in the
province or municipality is achieved, except any list waiving
such seat(s) in the province or municipality, and if there is
no seat(s) left for further apportionment, then the number of
seats each party list received shall be determined at this step.

After Step 2 is completed, and there is one or many seat(s)
left, the remaining seats are then apportioned by applying a
formula in Step 3.

Step 3
The remaining seats are apportioned to each party list by a
highest average in accordance with the following formula:

Where:

H'a = The highest average

Vv = The total number of valid
votes each party list received in the
province or municipality;

N's = The number of seat(s) each
party list received in step 2.

V1

The modalities as outlined in (A) paragraphs 9 and 10 of this
article shall be applied for the computation in Step 3 and for

any further computation.

F) If after the computation in accordance with the formula
mentioned above, two or many party lists have the same
highest average making it unable to allocate the remaining
seat to any of them, that seat shal] be allocated to any party
list receiving most valid votes. If the party lists still received
the same valid votes, the remaining seat shall be allocated
by drawing lots spelled out by the regulations and the rules
of procedures of the NEC.

G) If a party list receives one or many additional seats, but
the list does not have enough number of candidates to fill in
the seats, the procedure outlined in (D) of this article shall

apply.

H) Based on the election results as outlined in (A) of this
article, the NEC may proclaim successively the election
results in each province or municipality.

I) Before proclaiming the official election results, the NEC
shall report to the representatives of all political parties that
have been registered for running candidates in the election
about the number of all published ballot papers, the number
of used ballots, and that of the reaming ballots.

Article 119

The period allowed for lodging and resolving complaints as
stipulated in Chapter 4, Chapter 6, and Chapter 8 of this law
shall not include Saturdays, Sundays and official holidays.

Chapter 9 - Replacement of Members of the National
Assembly

Article 120
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In the event of death, resignation, or loss of membership in
the National Assembly of an elected candidate that occurs at
least six (6) months before the end of the legislative term, a
political party concerned may propose an appointment of a
replacement by choosing another candidate whose name
appears next to the former on the same list without holding a
by-election.

A candidate who resigns from his political party shall
autornatically lose his or her membership in the National
Assembly. If such resignation occurs at least six {6) months
before the end of the legislative term, the political party
concerned may propose an appointment of a replacement.
The replacement shall be made in accordance with the
provisions outlined in paragraph 1, Article 120 of this law.

Chapter 10 - Budget

Article 121
There shall be established, pursuant to the financial laws in
effect, a special account of the National Treasury, known as
the Trust Fund Account for Election, for the benefit of the
NEC in the conduct of election of Members of the National
Assembly.

These electoral funds obtained from contributions from the
Royal Government, foreign governments, international
organizations, charitable donations of individuals and other
non-governmental organizations, as well as any other legal
revenues, shall be integrated into the national budget to be
credited to this special bank account.

Some kinds of foreign financing for electoral purposes may
be made without passing through the National Treasury.

Chapter 11 - Penalties

Article 122 (new)

Regardless of any possible criminal penalty, a clerk, or an
official, or a member of the Commune Council, who has
committed any of the following violations, shall be
punishable up to the expulsion from the service pursuant to
the Law on Commune Administration and the Law on
Common Statute for the Civil Servants of the Kingdom of
Cambodia:

He or she has issued a receipt certifying a registration of a
citizen, but refuses to register that citizen’s name on the list
of voter and in the register of vater.

He or she has intentionally registered a person who is under
the voting age, or who does not substantially meet voting
requirements. '

He or she knowingly registers and issues a registration card
to a person who has been deprived of the right to vote.

He or she prevents a citizen who aged 18 years old from
registering.

Article 123 (new)

Whoever has committed in contravention of the provisions
outlined in Article 33 (new) or Article 34 (new) of this law,
his or her candidacy in the election shall be rejected.
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Article 124 (new) )
Regardless of any possible criminal penalty, whoever or a
political party, that has committed any of the following
offenses, shall have his or her name struck off the list of
voters, his or her candidacy or that of his or her party
cancelled by the NEC and/or shall be fined from five million
(5,000,000) Riels to twenty-five million (25,000,000) Riels:

e Uses force or violence or intimidation against any
eligible citizen in order to deter him from registering on
the list of voters and in the register of voters.

e Incites his or her supporters or voters to commit
offenses, threats, or violence against another candidate
or political party;

o  Uses duress, threats, or coercion to obtain a promise to.
vote for a candidate or a political party he or she
desires;

e Uses force or violence to prevent eligible voters from
voting or standing as a candidate;

* Prevents candidates and supporters of a political party
from conducting the election campaign as it has been
scheduled.

e Uses force, violence, threats, or insults so as to

intimidate and confuse the voters, or to undermine the

credibility of the election or the secrecy of the voting;

Disrupts the polling process;

Disrupts the vote-count process;

Disturbs the polling;

Offers incentives, in kind or in cash, in order to buy

votes.

Article 125 (new)

Regardless of any possible criminal penalty, any member of
the NEC, the PEC, the CEC, and of the polling office, who
has falsified or fabricated any electoral documents or ballot
papers, or used any other means to falsify the election
results, shall be fined from ten million (10,000,000) Riels to
twenty-five million (25,000,000) Riels, and/or shall have his
or her name struck off the list of voters for five (5) years. .

Article 126 (new)

Any agent or member or staff of the NEC or of the Election
Commissions of all levels, who has committed in violation
of the provisions outlined in paragraph 2, Article 12 of this
law, shall be fined from ten million (10,000,000) Riels to
fifty million (50,000,000) Riels and/or shall be expulsed
from electoral jobs forever.

Article 127 (new)

Whoever has committed in contravention of the provisions’
of Article 55 (new) or Article 100 of this law shall face a
warning. If he or she fails to comply with the warning, he or
she shall be arrested and have his or her weapon confiscated
for 48 hours by the competent authorities, and shall be fined
from ten million (10,000,000) Riels to fifty million
(50,000,000) Riels.

If the violator is a civil servant or a member of the armed
forces or of the national police, the NEC shall:

e Request the head of the relevant institution to impose
administrative sanctions on him or her ranging from
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suspension without pay to expulsion from employment
depending on the seriousness of the violation.
*  Cross his or her name off the list of voters.

If the violator is an agent or a member, or staff of the NEC,
or of the PEC and the CEC, the NEC shall, in addition to
administrative sanctions provided for in paragraph 1 of this
article, immediately expel and bar him or her from further
employment with the NEC, or with the Election
Commissions of all levels for 10 years, starting from the
current election.

Article 128 (new)

Any government official or responsible officer, who has
committed in contravention of the provisions of Article 29
. (new) of this law shall have his or name struck off the list of
voters for a period of 5 years by the NEC, and the NEC shall
request the head of the relevant institution to impose
administrative sanctions on him or her ranging from
suspension without pay to expulsion from the service.

Article 129 (new)

Whoever directs, induces or deceives the voters to vote for
any political party by directing them or by using any other
means .during the polling, shall be fined from five million
(5,000,000) Riels to ten million (10,000,000} Riels, or/and

shall have his or her name struck off the list of voters for -

five vears.

If the offender is an agent or a member, or staff of the NEC

or of the Election Commissions of all levels, the NEC shall
immediately expel and bar him or her from further
employment with the Election Commissions of all levels for
ten (10) years, starting from the current election.

If the offender is a candidate for the election, his or her
candidacy shall be canceled, in addition to the penalties
outlined in paragraph 1 of this article.

Article 130 (new)

Regardless of any possible criminal penalties, whoever
causes the ballot box to be opened, the sealed or safety
device to be broken, or torn, or detached, or causes the loss
of, steals, or destroys a ballot box containing ballot papers,
shall be fined from ten million (10,000,000) Riels to twenty-
five million (25,000,000) Riels, and/or shall have his or her

. name struck off the list of voters for vive (5) years.

If the offender is an agent or a member, or staff of the NEC
or of the Election Commissions of all levels, the NEC shall
expel and bar him or her from further employment with the
NEC, or with the Election Commissions of all levels for ten
(10) years, starting from the current election.

If the offender is a candidate for the election, his or her
candidacy shall be canceled, in addition to the penalties
outlined in paragraph 1 of this article.

Article 131 _ :

Regardless of any possible criminal penalty, whoever or the
political party that has committed in contravention of the
provisions of Article 73 or Article 76 of this law, shall be
fined from five million (5,000,000) Riels to ten million
(10,000,000) Riels, and/or shall have his or voter
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registration card confiscated for five years, or his or her
name struck off the list of voters.

Article 132 (new)

Whoever has committed in contravention of the provisions
of Article 77 or paragraph 2 of Article 78 of the Law on
Election of Members of the National Assembly shall be
warned.

In the event of failure to comply with the warning, the NEC
shall have his or her name struck off the list of voters for
five years, and shall request the head of the relevant
institution to impose administrative sanctions on kim or her
ranging from suspension without pay to expulsion from
employment, and/or shall be fined from one million
(1,000,000) Riels to two million (2,000,000) Riels .

Article 133
Whoever has committed in contravention of the provisions
of Article 72 of this law shall be warned.

In the event of failure to comply with the warning, his or her
voter registration card shall be confiscated for five vears, his
or her candidacy or the candidacy of his or her political
party shall be cancelled and/or shall be fined from five
million (5,000,000) Riels to ten million (10,000,000) Riels.

Chapter 12 - Transitional Provisions

Article 134 (new)

For purpose of the election of members of the National
Assembly for the third legislative term, after this law comes
into effect, in order.to review the lists of voters and to
register the voters pursuant to the provisions of this law, the
lists of voters used during the lasts elections of the
Commune Councils conducted on February 3, 2002 shall be
taken as a basis

Article 135 (new) .
After this law comes into effect, the polling offices that have
been established for elections of the Commune Councils
conducted on February 3, 2002 shall be used as polling
offices for the election of members of the National
Assembly for the third legislative term, that will be
conducted on Sunday the 27 of July 2003.

In the event of modification or establishment of new polling
offices by the NEC, it shall comply with the provisions
outlined in Article 45 (new) and Article 46 (new) (a) and (b)
of this law and shall publicize such modified or newly
established polling offices at least thirty (30) days prior to
the polling day.

Article 136 (new)

A) For purpose of the election of members of the National
Assembly for the third legislative term, in order to review
the lists of voters and to register the voters, amyv citizen
whose name was not on the list of voters for the last election
or who has changed his or her residence, that citizen shall
appear in person at the commune office or at any other place
in the commune in which he or she lives at a date

(Unofficial Translation by the Asia Foundation}.



determined by the NEC in order fo fill in a Voter
Registration Form pursuant to the provisions of this law,

The NEC may modify the period for reviewing the lists of
voters and voter registration as outlined in paragraph 1 of
Article 49 (new) of this law and shall send staff and take
necessary measures to help each Commune Council and the
clerk of the commune review the lists of voters and register
the voters for the election of the members of the National
Assembly for the third mandate.

B) For purpose of the election of members of the National
Assembly for the third legislative term, after this law comes
into effect, the citizens shall, in addition to the instruments
or evidence as outlined in paragraph 1, Article 50 (new) and
Article 34 (new) (a), (b), (c), (d) and (e) of this law, be
allowed to use the existing voter registration cards or
substitute certificate as an evidence for voter registration
and for casting ballots as the NEC might direct.

During the period of reviewing the lists of voters and voter
registration through updating the lists of voters used during
the lasts elections of the Commune Councils conducted on
February 3, 2002, any person shall have the right to object to
the holding of voter registration card or substitute certificate
by, or to the retention of the name of another person on the
list of voters, in regard to whom he or she has evidence that
the other person does not substantially meet requirements
outlined in Articles 50 (new) and Article 54 (new) (a), (b),
(c), (d) and (e) of this law.

The objection shall be brought in accordance with the
provisions of Article 64 (new), Article 65 (new), and Article
66 (new) of this law.

Article 137 (new) N

For purpose of the election of members of the National
Assembly on Sunday the 27 of July 2003, the counting of
the votes as outlined in Articles 102, Articles 103, Article
104 and Article 106 of the Law on Election of Members of
the National Assembly shall be carried out at CEC office of
the Kingdom of Cambodia, or at any other safe place as the
NEC might direct. The NEC shall spell out detailed
regulations and the rules of procedure for transporting the
ballot boxes and counting the votes in order to ensure that
the vote-counts will be conducted in a transparent way with
safety and without intimidation or threat of violence and in
order to ensure a free and fair election.

The party agents and electoral observers shall be placed at a
reasonable distance, so as they will be able to observe the
vote-counts clearly.

Chapter 13 - Final Provisions

Article 138
Any existing provisions, which are not consistent with the
provisions of this law, shall be abrogated.

Article 139
This law must be declared urgent.

Done at Phaom Penh, this 26" day
of December 1997
’ (Signed)
Norodom Sihanouk

Referring  to  HE the  First  Prime  Minister
Submission for Royal Signature

and Samdech the Second Prime Minister

First Prime Minister Second

Prime Minister
Interior Co-Ministers
(Signed)  (Signed) (Signed)
(Signed)
Sar Kheng You Hok Kry Ung Hout
Hun Sen

Article Two

This law must be declared urgent. ‘
Done at the Royal Palace, Phnom Penh, this 17" day of
September 2002 In the name of and at the highest order of
His Majesty the King

PRL.02.09.00283

(Signed and stamped)

Chea Sim

Acting Head of State

Submission for Royal Signature
Prime Minister
(Signed)
Hun Sen

Referring to Samdech Prime Minister
Interior Co-Ministers
(Signed)  (Signed)
Sar Kheng  You Hok Kry

No.193 CL
Publication for distribution
Phnom Penh, this 18" day of September 2002

Deputy Secretary General of the Royal Government
Sin Serey ‘
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